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META®OPA SIK EOEKTUBHUM 3ACIE MOBHOI EKOHOMII

Y emammi posenanymo ninegicmuunuii cmamyc memaghopu sk mpona, 3aco0y 6mopuHHoi HoMiHayii ma MOGHOI eKOHO-
Mii. Yemanoeneno npunyunosy pisHuyio misc NOPIGHAHHAM ma Memapopoio, 6U3Ha4eHo CnocoOU GHYMPIuHbLOI ma 306-
HIWMBOI hopmu cmpykmypHoi opeaHizayii mpona, XapaKxmepHor 03HAKOI0 AKO20 € IMIAIYUMHe GUPAICEHHS 0OHO2O0 3
IMeH KOMNapamugHoi opmynu.

Mu Bxe 3yNUHSINCS HAa MATaHHI KOMIpecii B cucTeMi HiMenbKux kommapatuBHux tpomis [1: 98-103].Y wiii crari
PO3IIISHEMO OLIBII IETAIbHO MeTadopy AK ePEKTUBHMI 3aci® MOBHOI/MOBIIEHHEBOT eKOHOMII. J[JIsi BUpIIIEHHS TOCTaB-
JISHOTO 3aBIaHHI HEOOXiIHO TMepeayciM BH3HAYMTH JIIHTBICTHUYHUHN XapaKTep 3raJlaHoro Tpoma. 3a3HadyuMo, 110 HOTO
JIIHTBICTUYHE BU3HAYCHHS HE 3aBXKIIU 30ira€ThCs 3 JITepaTypO3HABUMM PO3YMIHHSAM MeTa(opH, Ska B OCTAHHHOMY BH-
MajKy Ty>Ke 4acTO 3MIIIYEThCS 13 CYMDKHUMU 3 HEIO TPOMaMU: TIOPIiBHAHHSM, €IMITETOM, METOHIMIEIO TOIIO. Y TBOPEHHS
MeTtahopu — SBUIIIE TpoIecyabHe, K€ CYNPOBOHKYETHCS 3CYBOM 3HAUCHHS Ta MeTaQOPHU3aIli€l0 KOMIIOHEHTIB MOPiB-
HATBHOI cTpyKTYpH. CyTTEBa BiAMIHHICTh MK MeTapOpOro Ta TMOPIBHAHHAM IoJIATae y croco0i ix peamizamii. Kartero-
plaJIbHOI0 O3HAKOIO MOPIBHSAHHA € SKCIUIIIMTHE BUPAXEHHsSI HOrO OCHOBHMX KOMITOHEHTIB, II0 HE OOMEXYye, OJIHaye,
peaiizaliio Tpona Ha pi3HUX MOBHMX piBHsX. [lepeHeceHHs HaliMeHyBaHHS B MeTadopi MOKIIMBE 3aBASKH IMILTIKALlii
OJTHOTO 3 KaTeropiajJbHUX iMeH NopiBHAHHSA. Lle o3Hauae, mo Metadopa Ta NOPIBHAHHS — TPOIHU PI3HOCTPYKTYPHI: Ie-
pIIXi — CTPYKTypa aCUMETPUYHA, APYTHid — cuMeTpudHa. MeTadoprudHi YyTBOPSHHS AyXKE HAraIyrTh 0aXyBpUXH, TOO-
TO BOHH € TAKOX CK30LeHTpuuHUMH (00'eKT HaiiMeHyBaHHs mepeOyBae mo3a MeXaMu KOHCTpyKii). Ciig mpore 3a-
YB@KHUTH, 110 0aXyBPUXH MOKYTh MOEAHYBATH y co0i MeTagopuyHi Ta METOHIMIUHI eneMentu: Langbein — ue dosza
Ho2a, a moouHa 3 0osumu Hozamu (MeTonimis), Kaktuskopf —se 2onoea, sk kaxkmyc, a dyoice oypua moouna (Meradopa
+ MeTOHiMis).

JlinrBicTHUHUH cTaTyc MeTaQopHu BU3HAYAE ii OCHOBHI MOBHOCTHIICTHYHI PyHKIi. [Topsa 3 HOMiIHATHBHUMH MOX-
JIUBOCTSIMH IIHOTO TPOTIA CIIiI 0COOIMBO BiA3HAYHMTH HOTO MparMaTHYHy 3HAYyIIicTh. MeTadopa BUCTyIa€ 3HAKOM 3Ha-
Ka i BUKOHYE LMK PsiJ BaKIMBUX QYHKIiH. [0 HEX, HA HAII [TOTJISA, MOXHA BiHECTH: 1) apXiTeKTypHY; 2) KOTHITH-
BHy; 3) mparmaruuny; 4) MoBHOekOHOMHY. Oco0nMBY yBary umrauda/ciiyxaya npuBepTac e(exT BiIU4yKeHHs, SIKUH
CTBOPIOETHCS 332 PaXyHOK CEMaHTHYHOI HEY3TOJKEHOCTI TIOHATS, 110 MOPiBHIOIOTEC. YacTo 3rajani GpyHKUii BUCTyHA-
I0Th HE MOOJAMHOKO, a B CKJIaHIN B3a€MO/Ii1, [0 3HAYHO 30arayye CTUIIICTUYHI 3aCO0M MOBH.

[ponec meradopu3zariii KOMIaApaTHBHUX BiJHOIICHB MEpen0avyae 3aKpilICHHs Pe3yJIbTAaTiB [[bOI0 SBHINA B PAMKaX
KOHKpPETHOI (hopManbHOi cTpyKTypu. CTpYKTypHA Oprasizamis Metadh)Opu — MOHATTSA HE CTIIBKUA IPaMaTUYHE, CKUTbKU
CeMaHTHYHE.

Sk Bimomo, miepemu (MiHiMajbHI 3HAUYEHHEBI OJMHUII MOBM) HNOMUISIOTHCS Ha JBI IPYIM: rpaMaTHYHi Ta JEKCHYHI
3HaKH. JIeKCHYIHI 3HaKH YTBOPIOIOTH BIAKPHUTY MiJACHCTEMY, TpaMaTHIHI — 3aKpUTY. BigkpuTra cuctemMa XapakTepHu3yeTh-
Cs THIM, 110 BOHA MOYKE 3MIHIOBATHCS, HE BUKIMKAIOUM 3HAYHUX MOIU(DIKaIii y ceMaHTHYHIA CTPYKTypi curHidikaTa
[2: 313]. @. ne Coccrop BBakaB, 1m0 oouaBa 6oKM MoBHOrO 3Haka (SignifiantTa signifiii) Tak miHo 3B'13aHi Mix co-
0010, SIK MO’KHA YSIBUTH COO1 3B'I30K JBOX CTOPiH OAHOrO apkyiua mamnepy [3: 146-147]Ilpote, Ha Ham norsig, O. e
Coccrop MaB TIE€BHI CKJIATHOII, a0 TOSCHUTH, SKMM YHHOM IIeH 3B'I30K MOXKE 3 4aCOM 3a3HaBaTH 3aKOHOMIPHUX 3MiH,
TOMY BUPIIICHHS NPOOJIEMHU NMEPEHOCHIIOCS y IUIOMIMHY MOBJICHHS, OCKIJIBKM CEMaHTHKa OYAb-SIKOI CTPYKTYpOBaHOI
OJIMHUII MO’KE TIOBHICTIO PO3KPUTHCS B KOHTEKCTI, B IKOMY BOHa (yHKIIoHy€e. KpiM TOro, MOBHOMY 3HaKOBI BJIacTHBA
JIBOILJIAHOBICTB: TUTAH 3MICTY Ta IUIAH BUPAXCHHS HE 3aBXIU IepeOyBaroTh y CTaHi cuMetpii. [lnan 3micTy Moxe, Ha-
TpHKIa], 30epiraTics B LiTOMY HaBITh PH 3HAYHIH Moaudikalii riany Bupaxkenus [4: 104-105].BaxiuBuM y oMy
3B'A3KY BHJIAETHCA 1 T€, 110 IUIaH 3MICTY MICTUTB psJ cy0'eKTHUBHUX (AKTOPIB, i caMe TOMY, 110 JI0 HUX J0JAEThCS 1Ie i
EMOIIIHICTB, iCHY€ 0€31i4 CrIocO0iB BUPAKEHHS TIEBHOI CEMaHTUKHA MOBHOI OJIMHHIII.

3araabHOBIIOMO, IO MTOPIBHAHHS Ta MeTadopa, mepedyBaroyu y cTaHi MOCTIHHOT B3aEMO/I1, MEPEXOasITh OJTHE B OJI-
Horo. [lepexin BiJg MOPIBHSHHS A0 MeTapOpH 3YMOBIIOE 3MiHY CHHTaKCHYHOT KOHCTPYKIIil, 4aCTO 3 TEHICHINE N0 ii
CITPOIIEHHS, TOOTO 3 METOI0 eKOHOMIi. CeMaHTHYHA CTPYKTYypa, a TaKOoX JIOTIYHA OCHOBA MOPIBHAHHS Ta Metadopu
MOXYTh 30iraThcs, IPOTe IIEHTUIHICTD X (popMalIbHOT OpraHi3amii BUKITIOYA€THCS.

Mertadopa Ta OPIBHAHHS — TPOIHU Pi3HOCTPYKTYPHI, X0Ua Mnepiia i 6a3yeThcs Ha MOPiBHIHHI. [TOpiBHAHHS 3aBXIU
CTaHOBUTH CUMETPUYHY KOHCTPYKIiI0, MeTadopa € KOHCTpYKLi€l0 acuMerpnuHoto. CUMeTpis NOpiBHAHHS 3a0e3meuy-
€THCSl HASIBHICTIO Y HBOMY JBOX €KCILTILIMTHO BUPAKEHUX IMEH, aCUMETpisi MeTadopy 3yMOBIJICHA BiICYTHICTIO Y HiH
OJIHOTO 3 IMEH NOopiBHAIBbHOI (opmynu. EniMiHamis HekaTeropiajabHUX KOMIIOHEHTIB BUKJIMKAE YTBOPEHHS KOMIIPECH-
BiB:

1. Er (der Hund) sah aus, als ob ein Kehrbesen, der den Stiel verloren hatte, von einem Uhrwerk getrieben, auf der
Gasse dahin rutschte.

2. Der Kehrbesenhund kemmerte sich nicht um Plaudereien der Frau.

3. Der schwarzeHandfegerhund lauschte.

4. Dazu winselte und belltder Besenhund. (E. Strittmatter. Der Wunderter)

(der Kehrbesenhunéd> der Handfegerhuné> der Besenhund)
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Haenenuit npukia CBiT4UTh MPO Te, IO PO3TOPHYTY MOPIBHSIbHY KOHCTPYKIIIIO MOYKHA MEPEBECTH 3 HAWBHUILOTO
(cMHTaKCHMYIHOTO) PiBHS IO HIDKYOTO, Y HAIIOMY BHITAIKY — IO CIIOBOTBOPYOTO, OMHHAIOUH CIIPaBXHIO MeTadopy. Llei
(haKT 9acTo 3aJUIIAETHCS 1032 YBArOI0 MEepeKiIaadiB, Mo MPU3BOIUTH 1O JeBalibBaIlii a00 ¥ 10 MOBHOT BTpaTH OPHTi-
HalbHOTO 06pasy [5: 59-62].

AHaJOTYHAM YHHOM CJIiJT 3MIHCHIOBATH PO3MEXYBAaHHS B PaMKaxX KOMIIAPATUBHOTO €MiTeTa MOPIBHIBHOI Ta MeTa-
(hopraHOT KOHCTPYKIIiH. 3aJI€KHO BiJl TOTO, CKIIbKK OCHOBHMX KOMIIOHEHTIB KOMITAPaTHBHOI (DOPMYITH MPEACTABICHO B
TPOMETYHOMY CIITEeTi Ta K BOHU BHPakeHi (EKCILUTIIUTHO YM IMILTIUTHO), MU PO3PIi3HAEMO MOPiBHIbHUIT Ta MeTado-
puunuii enitetu. 11{o0 nepekoHaTHcs y CyTTEBIH PI3HUILI MK JBOMa BHAAMH CIIITETIB, 3BEPHEMOCS 10 KOHKPETHOTO
MOBHOro Matepiany. B crosocronydyenni den rotborstigen Michael (J. Brezan. Mannesjatwtjorstige meradopuu-
HUM CIITETOM, OCKUIBKH JIBOILIAHOBICTh Ta BKa3iBKa Ha YMOMIOJICHHS BHPaXXCHI B HHOMY IMIUTILIUTHO, & BiTHOIICHHS
MiX BipTyanpHuM Haarera ekcruminuTHuM DOrstig pekoHCTpyroeThes a0 TOMUCTIOETHCS PELIMi€HTOM 3aBISKH HOTO
CHLUKJIONICANYHUM 3HAHHSIM Ta )KUTTEBOMY JOCBiny. [lo-iHmoMy BUrisaae noaiOHui 3a CIOBOTBIPHOIO MOJAEILIIO TO-
piBHsUIbHUI emiteT y crionydenni das kornblonde Haar (F. Erpenbeck. Aus dem HiatethlIposopuii kommaparusamii
3B's130Kk Mibk Haarra Korn rapaHTyeTbes iX eKCIUTIIUTHAM BHPAKCHHSAM, TOOTO CUMETPIYHICTIO OpiBHAHHSA. OCO0IHBI-
CTIO TIOPIBHSJIBHOTO €TTeTa € KOMIIApaTUBHUH 3B'130K HOT0 3 IEBHUM IMEHHUKOM; Yy METaQOPUIHOMY ETiTeTi moi0-
HUH 3B'A30K BiACyTHIiH. CIiJ 3a3HA4YNTH, IO cepel] KOMIIApAaTHBHUX EIITETIB MepeBakaroTh MOPIBHsILHI, 60 MeTadopa
HAKJIAJIA€ CBOEPIJHE BETO HA YTBOPEHHSI CKIAIHUX IPUKMETHHUKIB METa)OPUIHOTO XapaKTepy.

Omxe, MeTadopa K akT 3aKpilJICHHs Mpoiecy Metadopu3allii Mac NMeBHY CEMaHTHYHY CTPYKTYpPY, SKa MOXKE 3Ha-
XOJIMTH CBOE BUPKEHHS HA TOMY YH 1HIIOMY MOBHOMY piBHI. JJOMOBMMOCSI BBO)KaTH CEMaHTHYHY CTPYKTYpy MeTado-
PH BHYTPILIHBOIO, a GOpMHU ii pernpe3eHTalii — 30BHIIIHbOI0 OPraHi3ali€lo bOro TPona. 3ayBaXKMMO JIMILE: JJIsl BHYT-
pilrHbO1 opraHizauii Meradopyu BIACTHBI €HICTH Ta YHIBEPCAIBHICTH, TOMY L0 BOHA Iependadae HasBHICTh JIBOX ce-
MaHTHYHHMX KOMIIOHEHTIB. MeTaopr3aTopa Ta eJIeMEeHTa, o Mijysrae Metagopu3zarii.

V pomni metadopuzaropa MOXKYTh BHCTymaTu okpemi ciosa: ... derhustende Wagen; Anngretbadet sich in den
Bittwortena6o Ginsir posnoruii koureker: "Fohrst du? Oder ist dein Hirschnicht fit?". Ha piBui ciioBockiaianHs pea-
Jizamisi MeTagopu 3MIMCHIOETECS B paMKax MiKpOKOHTEKCTy. MeTadopusalii 3a3Hae, K MPaBHIIO, OCHOBHE CJIOBO, a
o3HavajbHe PYHKIIOHYE K MeTadopuszarop: Wasseradern.

PosrisiHeMo okpeMi BUMAAKK 30BHINTHROI CTPYKTYpHOI opraHizamii MeTadopu B CydacHill HIMETIbKil MOBI i3 Tiepc-
MEKTHBOIO KOMIpeCii (YILiIbHEHHS) KOMIIAPATHBHOI (POPMYJIH.

1. Cxnaznena metadopa: ... brollte wiederdas verwundete Elefantenjunge ... (W. Steinberg. Der Hut des Komissars)
(= knatterte wieder das defekte AutHheenena metadopa BKiItOYa€e Bimpa3y TpH pi3HOPIBHEBUX KOMIIOHEHTH: Ti€CIIO-
Bo brsllite, mo Bupaxae 3Byk, npukMeTHHK cTaHy verwundetra cknanuuii imennuk Elefantenjungesxuii nosnauae xu-
By icrory. Ckilazieni meradopu HaivacTime OyBalOTh OKa310HAJbHUMH, TOMY CHPUHHATTS IX 32 MEXKaMH KOHTEKCTY €,
NPAaKTHYHO, HEMOKJINBUM.

2. Hasuere peuenns: Gelb-s.5le Baumwurst aubbersee (E. Strittmatter. Ole Bienkopp) (= BananBojuieny-
BaHHS IPOCTOr0 MOHATTA Bananersuaaerses, Ha nepiunii norisi, HaUIMIIKOBUM, PeIyHAAHTHUM, IIPOTE HAJICKUTD 110
3ac00iB TaKk 3BaHOI AKICHOI EKOHOMII: eK30THYHE (Ha TOM Yac) CJIIOBO OMMCYETHCA 3acobamu pimHoi moBu. Ha Bimminy
BiJl CKJIaIeHO1 3Ha4YeHHS 1€l MeTaOpH YaCTO BUBOJIUTKLCS i3 BIACHOTO KOHTEKCTY, KOXHE CJIOBO SIKOTO YiTKO BKAa3ye
Ha OCHOBHI O3HAKH JICHOTATA.

3. ArpubyrtuBHe cioBocnoiyueHns: ... die blecherne Tabakspfeife (E. Strittmatt@le Bienkopp) (= Saxophon).
IMpukinan aHAJIOTTYHUI 1O TIoTIEPeaHBOTO (cakcoghon 3a GOPMOIO HAraLyE AIONbKY).

4. Tloxinue ciaoso: Am Himmel schwammedichtbouchige, weisle Wolken ... (H. Kruschel. Wind im Gesicht).

5. KommnoHeHT cknagHoro ciosa abo kommo3uT y uiomy: Ledemwaden (E. Strittmatter. Ole Bienkopp) (= Langstie-
fel); Mit einer schefllichenZementglocke war die Erde eingemauert (W. Steinberg. Der Hstkiemissars).

6. [IpocTM CIIOBOM, SIKE OTPUMANO TpoMeiyHe 3HA4YCHHS B KOHKpeTHOMY KoHTekcTi: Der Mensch sendet eiserne
Tauben aus ... (E. Strittmatter. Ole Bienkopp) (= Flugzeu

Meradopa, K 1 iHIII Tpomnu, He 00MEXKYETHCS 3ac00aMH CIIOBECHOTO BHUPa)KeHHS; BOHA MOXKE NPUHMAaTH Takox (o-
pMy iKOHIYHHMX Ta CHMBOJIYHHMX 3HaKiB, o Y. Exo mo3Hadae sk "cemioTm3ariiio pedeperra”’, ToOTO BUKOPUCTAHHS
npeaMeTiB y poui 3Haka [6: 191]. Tak, BumaTHUH iTaliiChbKUi THCEMEHHUK TEMATH3Y€E TPOSHAY K MeTahOPHUHUN CH-
MBOJI JIF000BI (TaKoX y peiriiHOMY CEHCi), IBUAKOIUIMHHOCTI KUTTS Ta aTpUOYTIB JIOJAWHH, TAKHX, K IOHICTh, KPOB,
nevaik, CTapicts, cMepTh Tomio [6: 192; 7: 433].Y. Exo sk Bizomuii cemioTuk BBaxkae, mo: "Omnis mundi creatura
quasi liber et pictura nobis est et speculuniKofkre crBopiHHs CBITY € JUIs HAC OJHOYACHO ¥ KHUTOO, i KApTHHOIO, 1
msepkanom”) [7: 34]. Came ToMy MU KOPHCTYEMOCS 3HAKAMH YM 3HAKaMH 3HaKiB JOTH, [TIOKH HE MaEMO JIOCTYITY 0 ca-
MUX peueil. HacTo B pouti TaKHMX 3HaKIB BKMBAETHCS i MeTadopa sK 3acid BTOpMHHOT HOMiHaIii.
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Ilpuwena B.E., Ilpuwena A.B. Memaghopa xax epgpexmusnwlii cnocod a3vtKo60ii IKOHOMUU.

B cmamve paccmompen nunesucmuyeckull cmamyc Mmemagopsi Kak mpona, cpeocmed 8mopuyHol HOMUHAYUU, A3bIKO-
801l IKOHOMUU. YCemanoseiena NPUHYUNUATbHAS PA3HUYA MexcOy CPABHeHUueM U Memagopoii,onpedeieHsbl CHocobbl
BHYmMpeHHell U 8HeulHell YOpMbl CIMPYKIYPHOLU OP2AHUIAYUY TMPONA, XAPAKMEPHBIM NPUSHAKOM KOMOPO2O ABIAeMCs
UMATUYUMHOE 8bIpAdCEeHUe 0OHO20 U3 UMeH KOMRApamueHou ¢popmyisi.

Pryshchepa V.Ye., Pryshchepa O.V. Metaphor as an effective means of language economy.

The article considers the linguistic status of metaphor as a trope, a means of secondary nomination, and language
economy. The item highlights the essential difference between comparison and metaphor and determines inner and
outer forms of structural organization of the trope with implicit expression of a name of the comparative formula being
the characteristic feature of it.



